
Ο ί μ.α'ϊΛίκ.ρ/.Ώες τ?^ς —Τού; είδατε δλο'.
καί δέ/ έ/ομε< νά σάς είπωμεν τίποτε νέον περί αυτών. 
Γνωρίζετε ότι και αυτό τό πένθος επί τφ  θανάτω τοϋΓουλι- 
έλμου δέν κατώρθωσε ν’άποτρέψνι τήν Αΰληνάπό τοϋ θεάματος 
τής παρελάσεως αυτών κάτωθεν τοϋ υπουργείου των οικονο
μικών, [Λό ν η δέ ή Βασίλισσα έλειπεν έκ τοϋ άνδηρου τοϋ υ 
πουργείου τούτου κατελθοϋϊα εις Πειραιά, όπόθεν άνεχώρει 
τά Σγρβ,Ιώκ φέρον εις Πετρούπολιν τό χαριέστατον γαϊδου
ράκι. της("Ιδε προηγούμενον φύλλον). Εδώ μία παρένθεσις. 
-—-Τό γερμανικόν πένθος δέν εμπόδισε τόν βασιλέα νά παρα- 
στνί θεατής τής άποκρηάτικης μασκαρά τα ς  άπό τοϋ υπουρ
γείου των οικονομικών, αλλά τόν εμπόδισε νά παρευρεθ-  ̂μετά 
τής οίκογενείας του είς τ',ν άπόψε διδόμενον χορόν τής Δη- 
μαρχίας υπέρ τών πτωχών καί τούτο ένώ ο χορός ούτος έτέθη 
υπό τήν προ^ατίαν τής βασιλοπούλας Αλεξάνδρας.Τίς πτα ίει, 
κύριε Φιλήμων ;— Κλείει ή παρένθεσις. Είδατε τήν πολυτέ
λειαν τών ΐταλών μασκαράτων, τήν ευφυΐαν τών Ελλήνων 
τοϋ φρενοκομείου, ΰποοοηθουμένων παρά τού τρελλαίνοντος κό- 
βμον, μέ τους στίχους του, δημοφιλοϋς Κόκου, τήν μέ τούς 
ΙρυΟρούς δαίμονάς τ·<ις δαιμονίζουσαν άμαξαν, τό καράβι τού 
καπετάν Γρίβα μέ τό κανόνι τϋς αναστολή; τών πληρωμών, 
μέ εξοία φωτιά, μέ έσοδα στάχτη καί μέ παντοϋ άπατα 
νερά, είδατε τό άλλόκοτον έκεΐ*ο θα,Ιάσσιον τέρας, επί τού 
οποίου έκρίθη απαραίτητον νά τεβνί ή έτιγραφή τοϋ ονόματος 
του, διά νά μ ή έκληφθή, κατά λάθος, ώς δείγμα νέας τινός 
σαρωτικής μηχανής, είδατε τόν πιστολομαχαιροφόρον εκείνον 
Ρωμνιόν μέ τήν στατιστικήν τών φόνων φονεύοντα. καί έαυτόν 
ακόμη διά τής κακής έκτελέσεως τής μασκαρά τα ς  του, τό 
δρνιο της τραπεζιτικής, τόν άπό τής ρινός συρόμενον άνδρα 
διά τοϋ ίχσ ι  θέΛω τής πολυφέρνου νύμφης, θέμα παμπάλαιον 
άλλ’ αείποτε νέον  ̂ τήν Οαυμασίαν άγγλίδα παιδαγωγόν, μέ 
τό σχοινάκι της, τό άρμα μέ τήν ’Απόκρεω στεφανοϋσαν 
τό Κομιτάτον, δπερ έπωνομάσθη ((*Άομα δωροδοκίας» τήν 
Ευροχιαικήν συμφωνίαν, άντιγραφεΐσαν ές είκόνος τοϋ Πα
παγάλου ευφυέστατα καί αποτελούσα/ βαβυλ<ονίαν μουσικής 
ί ι ’ άκροατήριον έκ Κουασιμόδων, καί θά ηύρατε χιώτη γνω
στικό·, άφοϋ είδατε π ρ ί σ ι η -> ά.Ιογο φέρον έπί τής ράχεως

αΰτοϋ φίλον ιππότην τυπογράφον ακριβώς άπομιμηθέντα την 
έπί τού προγράμματος τοϋ Κομιτάτου εικόνα τοϋ ευφυούς 
συναδέλφου Θ. Άννίνου, είδατε τόσας καί τόιας άλλας προ
σωπιδοφορίας, μετά η άνευ άξιοισεων, καί γνωρίζετε είς 
ποίας καί ποια έδόθησαν βραβεία. Αί σπουδαΐαι συνάδελφοι 
έφρόντισαν άμέσω; νά σάς πληροφορήσωσι περί πάντων τού
των μεΟ’ ό'σης ταχύτητος καί άκοιβείας έ’σπευσαν νά σας 
γνωστοποιήσωσι τά τοϋ θανάτου τοϋ αΰτοκράτορος Γουλιέλ- 
μου καί άποοίας άξιον είναι μάλιστα πώς δέν έξέδωκαν κα- 
νέν άπο*ρηάτικον παράρτημα άγγέλλον παντί τώ έλληνισμώ 
τ ’ άποτελέτματα τού μασκαρευτικοΰ διαγωνισμού, δστις 
ήξιώθη τοσούτου ενδιαφέροντος παρά τε τής βασιλείας καί 
τής κυβερνήσεως.

Τί νά πφοσθεσωμεν ημείς ;
* *
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Ή  ε ΰ φ υ ε β τ έ ρ *  μ.γ.σκοιφάτα,*—Εκείνος ο μασκαρεύ- 
σας τό Ϊ Π * «  μα ς κατεμάγευσε. Έάν ήμεθα Κομιτάτον 
εις αύτόν θά έδίδομεν καί τά δύο πρώτα βραοεϊα. Καθώς 
ητο κακοκαμωμένος, κοντός, λιγνός, στενός, κουλός, καθώς 
έπήγαινε κούτσχ κούτσα, μέ ένα ύφος δπου σοϋ ’λεγε ότι α
διαφορεί πότε θά φθάσν) είς τόν πρός δν δρον, ητο αμίμητος, 
ζωντανή εΐκών τής καταστάσεως τοϋ μυθώδους 22π<χ.π, 
μέ τήν χωλαίνουσαν γραμμήν του καί τούς σκιρτητικοΰς λό
φους του. 'Η ατμομηχανή έκάπνιζεν, έκάπνιζεν άνωθεν 
τής κεφαλής του, άδιαλείπτως· τά δμματά του έφερον διόπ
τρας άπομιμουμένας τούς ερυθρούς καί πρασίνους φανούς τοϋ 
σιδηροδρόμου, καί είχεν όλα τά διακρίνοντα μίαν αμαξο
στοιχίαν υπό ατμόν έ/.τάς τής . . . ταχύτητος. ’Εξεπροσώ- 
πει δέ αΰτό; έ«.εΐ ό μασχαρα ς ,  δλην τοϋ ρωμέϊκου τήν τ ι μ -  
ηε.Ιιά, δλο του τό υπομονητικό ρα χ ά τ ι .  Καί η τ: κωμικώ- 
τατος ό ίδιος όταν, συνεσφιγμένος αυτός μεταξύ τής συχνά- 
κις άνακοπτομένης ποοείας τών μασκαράδων, δέν κατεδέ- 
χετο νά δείξϊ] δτι δέν κ ινείται, άλλ’ έδικαιολόγει τήν κα- 
πνίζουσαν ατμομηχανήν κάμνων βήμα . . . σημειωτόν, ό ση
μειωμένος ! . . .

*
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— Δέν θ’ άποθάννις, είτε μή δέν είμαι άνθρωπος. Μάθε 
πρώ τον ό'τι ή Βεργονσέ έχει πλήρη εμπιστοσύνην εις εμέ, καί 
δτι ό πατήρ της ά*ούει ευχαρίστως τήν γνώμην μου, ίσως 
διότι είναι πάντοτε άφιλοκερδής. Δίς τώ έκαμα σπουδαίας 
εκδουλεύσεις, καί είς τήν Λύτοχρατοριχήν Λ έσχην ,  μοϋ 
κερδίζει τακτικώς τά χρήματά μοί είς τά ουίστ. Αρκετούς 
λόγους έχει διά νά μέ περιποιήται, και ή επιρροή μου επ’ αΰ
τοϋ είναι είς τήν διάθεσίν σου.

— Σ’ ευχαριστώ, λοχαγέ μου, καί δέν άπορρίπτω τήν 
φιλικήν σου μεσολάβησιν, άλλ’ απορώ πώς θά κα,τορθώστ,ς νά 
νικήστίς τήν άντίστασιν τοϋ Βεργονσέ.

— Μπορεί, σοϋ ειπα, νά μήν εχγι άνάγκην τής συγκατα- 
θέσεώς του, ή κόρη του· είναι ενήλικος.

— Ποτέ ή Έρριέττα δέν θά ΰπανδρευθνί παρά τήν θέλησιν 
τοϋ πατρός της.

— Σοϋ τό είπε ;
— Ναί ! Είς τούς ΙΙαρισίους, δταν εΰσεβάστως τήν παρε- 

κάλουν νά μοί δώσγι τήν άδειαν νά κάμω διαβήματα παρά 
τώ κ. Βεργονσέ, μέ είδοποίησεν δτι, αν δέν έγένετο δεκτή 
ή αίτησίς μου, ώφειλον ν’ άπελπισθώ, διότι εκείνη ώρκίσθη 
νά μή τόν παρακούση.

— Καί δέν προσέθετε τίποτε είς τήν άποθαρρυντικήν αυ
τήν δήλωσιν ;

— Μοί ΰπεσχέθη, όπήντησεν ό Μουράτ ταπεινών τήν φω
νήν, μοί ΰπεσχέθη δτι ποτέ δέν θά γείν-/) σύζυγος άλλου.

— νΕλα, ελα, τό ήξευρα ’γώ δτι σοϋ είχε δώσει τόν λόγον 
της. ’Ήμην σχεδόν βέβαιος δτι θά έπιτύχγ,ς, τίόρα δμως εί
μαι βεβαιότατος. Σά Οέλ’ ή νύφη κ ι’ ό γαμβρός, τύφλα νάχ’ 
ο πεθερός. Ή  γυναίκα κάνει δ,τι θέλνι. Λοιπόν δυνάμεθα 
νά ε/ωμεν πεποίθησιν δτι ή Έρριέττα θά ή,ναι μεθ’ ημών, 
εις τόν πόλεμόν μου κατά τής ίσχυρογνωμοσύνης τού πατρός 
της. Τήν γνωρίζω, εχει χαρακτήρα καί θ’ άντισταθη γερά, 
άν τού κατέβιρ νά τής επιβάλνι άλλον γάμον.

Τιόρα πρόκειται μόνον νά πεισθίί ό Βεργονσέ ν’ άφίσνι τήν 
κληρονόμον του έλευθέραν είς τήν κλίσιν αυτής.

— Ιδού άκριβώς τό άδύνατον, έψιθύρισεν ό έφέντης.
— Ούδέν είνε άδύ-ατον, φίλε μου, καί ό Βεργονσέ θά 

προσηλυτισθή, ώς πας άλλος υπέρ ημών, άοκεΐ μόνον νά είί- 
ρωμεν τήν εΰ'/ίσθητον αΰτοϋ χορδήν.

Πρώτον δέν έχει προλήψεις έπί τι·/ων λεπτών ζητημά
των, καί θά είιδεν ευχαρίστως τήν κόρην του είς έβοαΐον 
καί είς μωαμεθανόν, καί είς Κινέζον άκόμη, άρκεϊ νά νΐναι 
τό συνοικέσιον επικερδές.Άπόδειξις δτι πλησιάζει, καθώς μέ 
εϊπον, νά δεχθή ώς γαμβρόν, κάποιον ΙΙαπάζογλουν, τόν δ- 
ποΐον θά γνωρίζη,; ίσως.

— Τόν ΓΙαπάζογλουν, τόν τραπεζίτην τού Γαλατά '. άνέ- 
κραξεν άλγεινώς ό Μουράτ.

— Αΰ τόν 1 τόν λέγουν υπέρπλουτον, καί περιποιείται 
] πολύ τόν Βεργονσέ διά τά ώραΐα μάτια τής κόρης του.



Α ιεΟ νές ζ ή τ η μ * .—Οι Φ .Ιω ρεπ ϊ ϊο ι  ενγεκε ϊς  έστειλαν 
τελεσίγραφον φοβερόν εις τό Κομιτάτον των Άπόκρεω, τό 
όποιον δέν έθεώρησεν αξίαν του πρώτου βραβείου καμμίαν 
μασκαράταν τής Κυριακής καί άπένειμεν εις αυτούς τό δεύ 
τερον, έν ίση μοίρα πρός τό γρενοχομε ΐοτ  καί του; ερυθρους 
ύιαβό.Ιου". Οί Φλωρεντινοί εΰγενεϊς έχουν δίκαιον καί θά 
κερδήσουν, αν στηριχθοΰν εις τό άρΟρον εκείνο τοϋ Κομιτά
του δι’ ού βραβεύεται καί ή πολυτέλεια έν τη μασκαράτα -  
Διότι οί φλωρεντινοί εύγενείς έξα>δευσαν 3 ,000 φράγκα διά 
νά μασκαρευθούν. Έκτος δέ τούτου περιέφερον έπί τοΰ άρ
ματος αυτών καί μπ ι .Ι .Ι ιάρδο ,  τό όποιον, άφοϋ έθεωρήθησαν 
αυτοί ά ξ ’.οι βραβεύσεως, πρέπει νά έπιβαρύνη τό Κομιτάτον. 
Γνωστόν δέ ότι τό μκιΛΛ<·άρ$ο πληρόνεται μέ τήν ώραν. 
Βεβαίως δμως εις τό ζήτημα τοΰτο δέν θά ζητηθη δικηγό- 
ρος. Διότι οί ίππότα ι, καί μασκαράδες άν γίνωνται, είναι 
πάντοτε ίππόται. Επομένως Οά έχωμεν, ώς λέγετα ι, τραγι- 
κάς μονομαχίας, εν δλη τη κωμικότητι των άπόκρεω, καθ’ 
ας θά φανη άν τά τέκ,να τής Μεγάλης Ελλάδος 6περβχίνουν 
τά τής Μικράς καί εις τό μασκάρεμα.*
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έγέννησε πάλιν, διά χιλιοστήν φ ο ρ ά ν ,  τό ζήτημα του κατα
βρέγματος. Μία των σπουδαίων συναδέλφων άνεμάσσησεν 
αυτό τό τοσάκις άναμασϊ/,θέν καί ήθέλησε νά μάθη παρά 
τής δημαρχίας ημών τό αίτιον τής μή καταβοέξεως των ό- 
δών. Ή  Δημαρχία μας άπήντησεν ό'τι όλα τά κάρρα τοΰ κα
ταβρέγματος είναι βεβλαμμένα, δτι λείπουν μάλιστα τρία 
τέσσαρα έξ αυτών κηρυχΟέντα εις κατάστασιν άγνοίστου δ ια
μονής καί ό'τι έπί τέλους υπάρχουν χίλια αίτια διά τά ί  
ποια 5έν είναι δυνατόν νά υπάρζη κατάβρεγμα· έκ δε τών 
χιλίων τούτων τό σπουδαιότερον είναι ό'τι δέν φθάνει τό νερό 
τοΰ δήμου διά νά ποτίζη τους δημότας καί νά κΐταβρέχη 
τους δρόμους των.

Ά λ λ ’ ο '1 * α ι ι .π α γ α ;,  διά χιλιοστήν φοράν, παρα
πέμπει όλους των εις τήν 'Α γίαν Τριάδα καί εις τό Γεράνι, 
οπού νύχτα μέρα τρέχουνε ά γχ α . ί ια ϊς  νερό καί νερό που 
φτάνει νά καταβρέχω καί τή Σαχάρα τής Αφρικής.

—  Ά λ λ ’ αΰτός είναι ραδιούργος τον όποιον ολοι περι- 
φρονοΰν . . . δέν ξεύρει κανείς από που προέρχονται τά πλού- 
τη του, καί πολλοί φρονούν ό'τι ή πηγή τής περιουσίας του 
είναι αισχρά . . . κατοικεί είκοσι έτη στό Γαλατά, καί κα 
νείς δέν γνωρίζει την καταγωγήν του, την θρησκείαν του, 
τήν εθνικότητά του.

—  Δυνατόν, άλλ’ άν έπαιρνε την Έρριέτταν χωρίς 
προίκα —

— Α γνοείτα ι μάλιστα τί έργον ακριβώς μετέρχεται, άν 
καί παρίσταται ώς τραπεζίτης. ’Ά λλοι βεβαιοϋν ό'τι κάμνει 
τόν τοκογλύφον,, άλλοι δέ ό'τι είναι άρχηγός συμμορίας 
κλεπτών—

—  Σοΰ ειπα ότι ο Βεργονσέ δέν έ'χει προλήψεις. Ά λ λ ’
αφοΰ ησαι βέβαιος περί τής Έρριέττας καί έχης πεποίθη- 
σιν εις αυτήν, δεν φοβείσαι τον Παπάζογλουν. Μάς μένει 
τώρα νά γείνί,ς δεκτός αντί τοΰ αμφιβόλου αύτοΰ τραπεζίτου 
καί εις τοϋτο Οά ασχοληθώ. μόνον ανάγκην διά νά
Ινεργήσω, νά γνωρίζω καλώς τήν θέσιν σου. Είσαι πλούσιος ;

•— Δέν έχω εισοδήματα, τό ζεύρεις, άλλα . . . .
—  Νχί, τά κεφαλαία σου είναι ’στό σβΐζΟΊχι, είπε γελών 

ο λοχαγό;. Ά λλά  τέλος πάντων τ ί  ποσόν περιέχει τά περί- 
φημον αυτό σεντούκι ;

— Δέν ήξεύρω ακριβώς . . . ίσα»; είκοσι η εικοσιπέντε 
χιλιάδες λίρες.

— Δηλαδή περί τάς εκατόν πενήντα χιλιάδας φράγκων.

Τό συμπέρασμα είναι ό'τι οί εργολάβοι τοΰ καταβρέγματος 
άν προφασίζωνται ό'τι δέν έχουν νερό διά νά καταβρέχουν 
τούς δρόμους μας, δέν είναι τίμιοι άνθρωποι.

* *
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'Ο  π ρ ο ς  τ ο ν  ϊ υ Λ ΐ ί ν ο ν  Μ ε γ α λ ό σ τ α υ ρ ο ς .—
'Υπό τήν επιγραφήν ταύτην άναγινοίσκομεν έν τη «Άκρο- 
πόλει» :

ΧΟές παρεδόθη ΰπό τοϋ τελωνείου Πειραιώς εις τό ύπουργεΤον τών 
έξωτερικων ό πρός τόν Σουλτά^ον άπονεμηθείς Μεγαλόσταυρος 
πλεΤστοι δέ έ’σπευσαν έκ περιεργείας νά ΐδ ω η ν  αυτόν" φ υλ ά ττετα ιέν - 
τός θήκης καλλ ιτεχνικω τάτη ς έκ βελούδου χρώματος βαΟέος κυανοΰ. 
Ιίινε, δπως ο! ελληνικοί Μ εγαλόσταυροι, διμερής. '() άστήο, οστις 
φέρεται εις τό σ τ ί β ο ; ,  εχει εύρυτέραν τ&ν συνήθων -περιφέρειαν, α! 
δε ακτίνες είναι κεκαλυμμέναι διά τεχνικώ τατα  τοποθετημένων λ ί
θων έκ τοϋ είδους τ&ν έ κ λ α μ π ρ ω ν  ( I)Γ ϊ 1 1 »  η I β κ). Ή έν 
τ φ  κεντρω είκών τοϋ Χριστοϋ εΐνε μετά πολλές λεπτότητος κατε- 
σκευασμένη έπ ί πλακός μεμ ιλτωμένης, ή δέ περί αύτ/,ν δ ιπλή π ε
ριφέρεια έπίσης απαρτίζετα ι έζ άκτινοβολούντων λίθων έ κ  λ ά μ - 
π ρ ω ν ' έπ ί τής περιφερείας φέρονται χρυιοΤς γράμμασιν αί λέξεις: 
α'11 δ ε ξ ι ά σ ο υ χ ε ι ρ ,  Κ ύ ρ ι ε ,  δ εδ ο ξ α σ τ α ι έ ν ί σ / ύ 'ί» . 
Τό δεύτερον μέρος τοϋ ίλο υ  παρασήμου, ό Σταυρός οστις άναρ ίδτα ι 
εις τό άκρο/ τής λοξως δ ασταυρούσης τό στήθος μεγάλης τα ινίας, 
είναι έπ ίτης μεγαλείτερο; τ&ν συνήθων, καί οΰτος μ ετ ’ εξαιρετικής 
τέχνης κατεσκευασμενος. Τήν προσοχήν ιδιαιτέρως εφελκύει ή περί 
τόν Σταυρόν δάφνη έκ πρασίνων άποστιλοοντων σμαρίγδων φ ιλοτε- 
χνηΟεΓσα Περί τήν εικόνα τοϋ Χριστοϋ άναγινώσκονται αί αύταί 
και έν τφ  άστέρι λέξεις, όπισθεν δέ αί έ.ςΤ,ς : α'ΙΙ έν "Λργει Δ' έθνική 
τών Ε λλ ή νω ν  σ υνέλευσ ις ϊ. ’ Λπό τοϋ άνωθεν τοϋ στέμαατος τοϋ ̂ ί -V « ι , *σταυρου κρίκου είναι οεοε|Αενη ταινία χρυ^ματος ανοικτού κυανοΰ.

Ό  άδαμαντοκόλλητος οΰτος Με(·αλόσταυρος έκρίΟη ώς έργον τ ε 
χνίτου έκ τών έπιτηδειοτέρων, κατβσκευάσΟη δέ έν τφ  έν Βιέννη έρ- 
γαστηρ ίψ  του κ. ΚοΙΗ και ή υπέρ αύτοΰ δαπάνη άνήλΟεν εις 1 4 
χ ιλ . φιορινίων.

ΤΑ ! πόση σκλαβιά σταυρόνεται μ ’ αυτόν, τόν Μεγαλό- 
σταυοον !I

* *
¥

Γο\>λι1λμ.ος κ α ί  Γ ε ώ ρ γ ιο ς .— Ό  αΰτοκράτωρ Γου- 
λιέλμος,— Θεός σχωρέσοι του, ! — άφήχ.ε περιουσίαν 54 εκα
τομμυρίων μαρκών.

Χούμ ! ακριβώς ό'σον εισόδημα έχει ό Βεργονσέ, χωρίς νά 
ΰπολογίσωμεν τό τ ί κερδίζει από εργασίας του.Διά νά λάβης 
τήν χεϊρα τής θυγατρός του, πρέπει νά έ'χης πέντε εκατομ
μύρια τουλάχιστον. Είμεθα πολύ μακράν. Ά ς  ζητησωμεν 
τ ίπο τ ' άλλο.

—  Άλλοίμονον ! Εϊπεν ό ερωτευμένος έφέντης, περιττόν 
νά ζητης. Έ γώ  δέν εννοώ τίποτε άπό χρηματιστικά, ώστε 
δέν έχω τήν έλαχίστην ελπίδα ό'τι θ’ αυξήσω τήν μετρίαν 
μου περιουσίαν Οΰτε σχέσεις άρκούσας έχω ούτε έπιρροήν 
ίκανήν διά νά φανώ ώφέλιμος εις τόν Βεργονσέ.

—  Έν τούτοις υπηρετείς εις τήν αΰτοκρατορικήν φρου
ράν, καί επομένως Οά γνοίρίζεσαι παρά τοΰ σουλτάνου.

— Είναι αληθές καί η Α. Α. Μεγαλειότης, ό Άβδοΰλ 
Ά ζ ίζ , ό Θεός φυλάττοι αυτόν, μέ φέρεται πάντοτε εύνοϊκώς· 
δέν έλησμόνησί τάς εκδουλεύσεις τοΰ πατρός μου.

— Λοιπόν τί σ’ εμποδίζει νά γείνης σήμερον η αύριον 
μέγα; άνθρωπος ; Μοΰ φαίνεται ό'τι εις αυτόν τόν τόπον δέν 
τηρείται τάξις περί τούς προβιβασμούς καί δύναταί της α ί
φνης νά γείνη στρατηγός η καί υπουργός ακόμη.

— ΙΙαρήλΟεν ό καιρός καθ’ δν §ν βλέμμα τοϋ κυριάρχου 
τών πιστών έκαμνε μέγαν βεζίρην άπλοΰν στρατιώτην.

— Μπά ! μπορεί νά έποίνέλθιρ καί πρός τό παρόν μοΰ άρ· 
κεΐ δ π  είσαι εις θέσιν νά πλησιάζης τόν σουλτάνον καί νά 
τοΰ όμιλης μάλιστα. Σου έγγυώμαι, ό'τι ό Βεργονσέ θά σε 
κυττάζη μ’ άλλο μάτι, άμα τοΰ ’πώ δύο λέξεις διά σέ.



Εντροπή διά τήν Γερμανίαν αυτό ! "Γστερ’ άπό τόσ'/ι 
5όξα, από τόσας νίκας, άπό τόσα λάφυρα, ν’ άφήσγ, τόσω μι- I 
κοά πράγματα ό Γουλλιέλμο; ττ,ς !

Χωρίς νίκα; καί δόξας, χωρίς άλλα λάφυρα παρά τά έν 
ειρήνη, καί μακαριότητι, ό δικός μας πάλι περισσότερα θ’ 
άφήσνι.

*

¥ ¥
θ ρ ά σ ο ς  δ α κ τ υ λ ίο υ .—'Ο δακτύλιος τοΰ κ. Ζωγρά

φου, ό υπό της εισαγγελίας κατασχεθείς ώς έρμαιον, ώ; 
πειστήριον τής κλοπής τοΰ Νομισματικού Μουσείου, έθρχ- 
σύνθη τόσον, διότι παρεγράφη.ή πράξις της κλοπής αυτού 
έκ τη; παρελεύσεις τόσου χρόνου, ώστε άπα ιτεΐ σήμερον τόν 
κατασχεθέντα δακτυλιόλιθόν του. Τίποτε παραδοξον, άν ί- 
δωμε.ν μεθαύριον εγείροντας πολιτικήν άποζημίωσιν κατά 
τοΰ δημοσίου δλους τους κλέπτας τοΰ νομισματικού.

*
¥ ¥■

'Ο  Μ ά ν εσ η ς  κ α ί  ο ΐ  λ ω π ο δ ύ τ α ι  τ ο ΰ  νομ.ισρ.%· 
τ ικ ο ΰ .  —ΆνεκρίΟη καί ο γενικός έφορος τών αρχαιοτήτων 
κύριος Καββαδίας. Ό  κ. Καββαδίας λέγουν ότι έχυσε πολύ 
φως εις τό σκοτεινόν ζήτημα τής κλοπής αυτής, άλλά τί 
βγαίνει ; Εις τό πείσμα καί τοΰ Μάνεση καί τούτου νά 
•̂ σΟε βέβαιοι ό'τι οί κλέπται θά τή γλυτώσουν, διότι είναι 
υψηλά, υψηλά, υψηλά, έκεΐ όπου πάσα άνάκρισις αναγκά
ζεται νά σταματήση, καθώς έσταμάνησέ πόνε εκείνη ή πο- 
λυβόητος τής σωκρατικώς εκμεταλλευτικής. Καί άν ένηργεΐ- 
το γενική άνάκρισις γενική έξέλεγξις παντού έν τή διαχει- 
ρίσει δημοσίων καί φιλανθρωπικών ιδρυμάτων, Οά έβλεπεν ό 
κόσμος έκτακτα πράγματα. Κλέπτω, κλέπτεις, κλέπτει, αύ 
τό είναι τό εθνικόν ρήμα. Ά ν  ητο δυνατόν, δ ι’ ηλεκτρικής 
τίνος μηχανής, ν’ άπεκαλύπτετο διά μιας πάσα τοιαύτη δι- 
αχείρισις. δεν ήθελεν ό κόσμος διδακτικωτέραν μασκαράταν.

’Αλλά άπατα ! άπατα ! άπατα παντοΰ !
*

¥ ¥
" Ε κ τ α κ τ ο ς  μ α σ κ α ρ ά τ α .—- "Εκτακτον έντύπωσιν θά 

κάμνι τήν Κυριακήν, εύφυεστάτη μασκαράτα περί τής οποίας

κάτι ήδυνήθημεν νά μάθωμεν, δσω καί άν κρατήται μαστική. 
Δι αυτής σα Γ υ ρ ί ζ ε τ α ι ,  υπό νέων εκλεκτών, μία τών σπου- 
δαιοτεροιν ελλείψεων τής πόλεως ημών. Χωρίς χαρότιταίς χ.αί 
Λοϋσα έν τή πεζή αυτής άπλότητι, θά εχ_ν) δύναμιν μεγάλην.

* *

Ά ν ίμ ,ν ^ α ι ς  παρελΟ ούτι^ς « .ο ρ ια κ έ ς .  — Τό εξής 
έντυπον έρρίπτετο εις τό πλήθος έκ τή; άμάξης ήτις έσα- 
τύριζε τήν προικοθηρίαν :

ΤΗΣ ΕΠΟΧΗΣ.
Ουδέν υπάρχει φορτίον μεγαλείτερον γυναικός προίκα 

πολλήν φερούσγ,ς άλλ’ δμως ΰπάρχουσιν άνδρες, οϊτινες θά 
ένυμφεύοντο καί τον διάβολον άν ητο πλούσιο;.

Τέρας κ ι’ άν ηναι τήν μορφήν 
. . . .  άν ’πής δέ καί γιά τ ’ άλλα, 
ή « ρ ο ίξ  σκεπάζει κ ι’ άσχημιά 

καί κέρατα μεγάλα.

Τήν σήμερον τά χρήματα κ ι’ ολίγη άγυρτεία 
τόν κόσμον κυβερνούν 

Καί τάπ ;οτόν:α  ή α ρ ε τ ή , πάσα γυνή τιμ ία , 
άς πάνε νά πνιγοΰν.
*  *

♦

“Α-Ιξιον τ ο ΰ  ϊϊ,ο ώ το υ  β ρ α δ ε ίο υ . — Έκτακτόν τ ι 
συνέβη χθέ; προκαλέσαν φαιδρότητα παρά τώ λαώ. Έν τνί 
άκμη τής έκ τοΰ ωραίου καιροΰ συναθροίσεως έν Χαυτείοις 
διήρχετο άμαξα ιδιωτική γνωστού κεφαλαιούχου καί τοκι- 
στοΰ έν Άθήναις, ότε έτερος, γνωστός επί ευφυΐα, λαβών 
έκ παρακειμένου καφενείου τεμάχιον κιμωλίας έγραψεν έπΐ 
τοΰ οπισθίου μέρους της άμάξης, έν πλήρει άγνοια τοΰ έν 
αυτή έποχουμένου ΙΟΟ 0)0. Τό πλήθος έκτιμήσαν 
προσηκόντως τήν ευφυΐαν έξερράγη εις έπιδοκιμαστικοΰς

— Σε καθικετεύω νά μην τοΰ υποσχεθής τίποτε. Ό  έν
δοξος αϋθέντης μου μου έκαμνεν ένίοτε τήν τιμήν νά μου α- 
πευθύντ) τόν λόγον, άλλά δέν τολμώ \ά τοΰ ζητήσω χάριν 
τινά , άλλοις δέ ο Ιίεργονσέ δέν έχει ανάγκην τής συστάσεως 
•πτωχού ΰπολοχαγοΰ, διά νά έπιτύχν).

— 'Ο Βεργονσέ έχει τήν ανάγκην δλων, καί, άν τ,μαι καλά 
πληρορορημένος, δέν πηγαίνει πολύ καλά ή περί δανείου ϋ· 
πόΟεσίς του. Άφησέ με καί ξέρω ’γώ τί κάνω. Δέν θά εϊπω 
τίποτε πέραν τοΰ δέοντος, άλλά θά ’πώ άρκετά, ώστε νά μή 
σέ βλέπν] πλέον μέ κακό μάτι. Προσπάθησε καί συ νά εύρνις 
θετικήν άπόδειξιν περί τών παρελθουσών καί παρουσών φαυ- 
λοτήτιον τοΰ σιόρ Παπάζογλου, καί άφοΰ τήν εΰρνις κάμε μου 
τήν /άριν νά μοΰ τήν φέρνις. Αναλαμβάνω νά καταστρέψω 
τήν έπιροοήν τοΰ άχρείου τούτου έπί τοΰ πατρός, καί έπειδή 
ή κόρη είναι υπέρ ημών έχω ισχυρούς λόγους νά πιστεύω δτι 
θά κατορθώσωμεν τόν σκοπόν μας. Έν συντόμω εμπιστεύσου 
εις εμέ τήν υπόθεσίν σου, άγαπητέ συνάδελφε· θά τήν υπε
ρασπίσω θερμώς καί έγγυώμαι σχεδόν δτι θά τήν κερδήσω.

— "Ω ! παραδίδω άπό καρδίας τά συμφέροντα μου εις χεΐ- 
ράς σου, λοχαγέ μου καί δέν ήξεύρω πίος νά σοί έκρράσω τήν 
ευγνωμοσύνην μου. Ά λλά  τί έκαμα καί ήξιώθην τόσης ευ- 
μενείας σου ; Μόλις μέ γνωρίζεις . . . .

— Ε λπ ίζω , αδελφέ, οτι θά συνδεθώμεν περισσότερον κ ι’ 
έπειτα σέ γνωρίζω ήδη τόσον ώστε εκτιμώ τί άξίζεις. Έγώ 
έκ πρώτης οψεω; συμπαθώ η άντιπχθώ. Σ’ άγαπώ τόσον

όσον άποστρέφοααι τόν γείτονά σου Ρουστέμ. Λοιπόν δύ- 
νασαι νά βασισθής έπ’ έμοΰ, ώς έπί παλαιού φίλου.

Μεταξύ μας άλλως τε, δέν κάμνω μέγα τι εξυπηρετών 
σε· πρώτον δέν έχω τι καλλίτεοον νά πράξω έδώ ή νά σέ 
βοηθήσω νά νυμφευθής τήν Έρριέτταν, ή οποία Οά ήτο πολύ 
δυστυχή; άν ο πατήρ της έπέμενεν άντιπράττων πρός τήν 
κλίσιν της διά σέ. 'Οσάκι; ευρίσκω ευκαιρίαν νά πράξω τ: 
καλόν, δέν τήν χάνω, διότι εις ένα παραλυμένον καθώς έμέ, 
α: τοιαΰται ευκαιρία» είναι σπάνιαι. "Επειτα ή προθυμία 
μου δέν είναι τόσον άφιλοκερδής όσον θά νομίζης. Έ χω  ά- 
νάγκην τής όποστηρίξεώς σου εις λεπτήν καί δυσχερή τινα 
ΰπόΟεσιν.

— Είμαι εις τήν διάθεσίν σου, λοχαγέ μου, άνέκραξεν ό 
έφέντης. θ ά  ήμαι ευτυχής, άν σού φανώ ωφέλιμος.

— Δέν άμφιβάλλω· άλλά μή υπόσχεσαι πριν μάθτις περί 
τίνος πρόκειται.

— Διατί ; Είμαι πολύ βέβαιος δτι δέν θά μού ζητήστ,ς 
τίποτε εναντίον τής τιμής.

— ’Ό χι, βέβαια, άλλά σείς οί μουσουλμάνοι έχετε έπί 
τινων ζητημάτων, μερικάς ιδέα; . . . .

— Έ π ί τών γυναικών μήπω; ; ήρώτησεν ο Μουράτ, δσ- 
τις άρχιζε νά διαβλέπει πού Οά καταλήξτ) ό λοχαγός.

— Λοιπόν, ναι, έπί τών γυναικών η μάλλον έπί τών γ υ 
ναικών σας· στοιχηματίζω δτι δέν παραδέχεσθε ένας ξένος 
Γάλλος, ώς έγώ, παραδείγματος χάριν, νά συνδέσ·/] καί νά



^ωτα; καί φωνάς, έν ώ ό Ιποχούμενος, άγνοών τήν αιτίαν 
ή; φαιδρότητος τοΰ πλήθου;, καί έν φαιδρότητι δλω; άλ- 

λοία διατελών καί αΰτό;, έχαιρέτιζε δεξιά καί αριστερά, 
τοός γνωστούς του, έπαυξάνων ούτω τήν εΰχ αρίστησιν τοΰ 
πλήθους.

Σ. Ρ .—"Οσο* άνέγνωσαν τοϋτο έν τή «Επιθεωρήσει» τής 
Δευτέρας υπέθεσαν οτι ήρως τοΰ πραξικοπήματος Οά ήτο ό 
τετραπέρατος X. Κ. καί θύμα ό γνωστός τοκιστής Διάγ- 
γελης. Αναμένονται πληροφορίαι.

— . * Α π α τ α  . —

ΕΠΙΓΡΑΜΜΑ
άφ ι ιρ ον τα ι εις τον Γρίβα της ’Λχνχρηας

Τήν άγκουρα νά ρίξωμε δέ βρίσκομε λιμάνι,
Παντοΰ, παντοΰ, τριγύρω μας, είν’ άηατο ι νερά !

*Η αλυσίδα σώθν,κε κ ι’ η άγκουρα δέ φτάνει . . .
Καί καπετάνιο θέλομε . . . μά όχι μασκαρά !

'Ραίι,ποιγδς.

Π ΙΚ -Ν ΙΚ

Ό  ιατρός Φραγκίσκος έράται τής ωραίας κυρίας Πετα
χτούλας καί κυνήγα αΰτήν πανταχοΰ άμειλίκτιος.

Ή  ωραία δέσποινα δέν εΐξε φει πλέον τί μέσον νά μετα- 
χειρισθή, πρός απαλλαγήν άπό τών οχληρών επισκέψεων τοΰ 
ερωτύλου ’Ασκληπιάδου.

Προ/θές ό ιατρός παρουσιάζεται εις τής πελάτιδός του.
Ή  υπηρέτρια ειδοποιεί αμέσως τήν κυρίαν της.

— Πές του πώς δέν ήμπορώ νά τόν δεχθώ. . .
— Μ’ άν μ’ έρωτήστ), γ ια τ ί, τί νά τοΰ ’πώ, κυρία ;
— Νά τοΰ πής δτι . . . είμαι άρρωστη . . .

* *

¥
Φοιτητής τής νομικής κάθηται εις τό σκαμνί τής ί ίρά^  

ί& τάσΐως.
Ό  έξετάζοιν αυτόν καθηγητής, στρυφνός, δύστροπος, όξύ- 

χολος, έξ οΰδεμιάς άπαντήτεως τοΰ έξεταζομένου ευχαρι
στείται καί έπί τέλους φωνάζει μετ’ άγανάκτήσεως πρός τόν 
κλητήρα τοΰ Πανεπιστημίου.

— Φέρε ’δώ ένα δεμάτι άχυρον διά τόν Κύριον.
’Αλλ’ δ ουτοι πρός γαείδαοον εξομοιωθείς, χωρίς νά χάσν; 

τό φλέγμα του, εγείρεται καί προσθέτει :
— Φέρε δύο, διότι ό Κύριος καθηγητής θά φάγη μαζύ μου.

* *
*

Λιμοκοντόρος μακράν νηστείαν κρατήσας άπό λιανά, κω
δωνίζει έπιδεικτικώς έν τή παλάμνι τρία πεντάφραγκα άτινα 
πρό μικροΰ είχε δανεισΟή

— Για ’δές, λέγει εις φίλον του· §ν άπ ’ αυτά έχει τόν 
"Οθωνα μέ μουστάκια. Ξέρεις πόσο σπάνιο νόμισμα είναι.

Καί ό φίλος :
— Α γαπητέ μου, κατ’ άρχήν, κάθε πεντάφραγκον είναι 

σπάνιον !
★♦ *

Λέγουν δτι οί μεγάλοι νόες συναντώνται άλλοι καί ο: με
γάλοι βλάκες συναντώνται.

★♦ ¥
Δύο αρνήσεις κάμνουυ μίαν κατάφασιν, άλλά δύο κατα

φάσεις δέν κάμνουν ποτέ μίαν άρνησιν.
* *
¥

Ή  κόρη είναι μυστήριον άποκαλυπτόμενον άπό τής πρώ
της νυκτός τοΰ γάμου.

* *
¥

εξακολούθηση έρωτικάς σχέσεις μέ Όθωμανίδα, νά εισχωρήση, 
χ«?έμι, νά προσπαθήσν) όπως άπελευθερώστ, αΰτήν.
Ό  εφέντης δέν έσπευσε καθ’ δλου ν’ άπαντήσν) καί ή 

σιωπή του ελεγεν αρκούντως δτι τ^ άφρόνως παοά τοΰ Όρ- 
ζερή προταθέν ζήτημα άπήρεσκεν αΰτώ σφοδρά.

— Ομίλει ελεύθερα, φίλε μου, έπανέλαβεν δ λοχαγός· 
νομίζεις ότι είναι άπρεπές καί ολίγον εγκληματικόν μ ά λ ι
στα ν αναμιγνύεται τις εις τά οικογενειακά τών μουσουλ- 
μάνιυν.

— Συνάδελφέ μου, είπεν ό Μουράτ, έν αμηχανία, ομο
λογώ δτι δέν εχομεν τήν αΰτήν γνώμην μέ ΰμας ώς πρός 
τοιαυτας απόπειρας επιτρεπομένας μέχρι τινός υπό τών 
ηθών σας. Ίας αποδοκιμάζομεν καί ό νόμος μάς επιτρέπει 
μάλιττα νά τάς τιμωρώμεν αΰστηρώ;- *Αφε; με νά σέ 
ειπω προσέτι οτι ουδεν δύνανται νά φέρωσι καλόν, καί άν 
επιτυχωσιν ακόμη, πράγμα τό οποίον είναι σχεδόν άδύνατον.

Αι γυναίκες μας δεν δυνανται νά ζήσωσιν έξοι τοΰ χαοε* 
μιου . . . άφρονες τινες απεπειραθησαν τοΰτο καί άπέτυχον 
ο?κτρώς.

Τό παρελθόν ετος, εις συμπατριώτης σου διέπραξε τήν 
τερατώδη ανοησίαν νά κάμν] διά νευμάτων τόν έρωτα μέ χα
νούμισσαν τήν οποίαν συνήντα συχνά εις τό Λαζάρι η εις τά 
Γκιόκ σουγιοΰ, καί έδέχετο τους άκροβολισμού; του· κατέ
βαλε κόπους πολλούς καί διέτρεξε μεγάλους κινδύνους διά νά 
τήν άπαγάγν). Κατώρθωσε νά τήν έπιβιβάτνι λαΟραίως εις |

α υστ ρ ια κ όν  άτμόπλοιον, καί δτε άπέβη εις Τεργέστην παρε- 
τήοησεν δτι ήτο κύριος ηλιθίου καί κακώς άνατεθραμμένου 
πλάσυ.ατος, τό όποιον δέν ήξευρε πλέον τί νά τό κάμ·/]. .

Μετά δύο μήνας ό άστόχαστος εκείνος Δον Ζουάν μετά 
πολλής χαράς άπηλλάγη αΰτής άντί άδροΰ χρηματικού πο
σού, διότι άκαταπαύστως τόν έμέμφετο δτι τήν κατέστησε 
δυστυχή έξαγαγών αΰτήν τοΰ χαρεμιού !

Καί τό περιίργότερον είναι δτι ή ώοαία χανούμισσα έπέ- 
στρεψεν οικειοΟελώς εις Κωνσταντινούπολιν δπου, επειδή τήν 
διεζεύχθη ο σύζυγός της, ΰπανδρεύθη μέ τόν μάγειρον τοΰσε- 
ρασκιέρη.

ΙΙώς σοϋ φαίνετχι αΰτό ;
— Μοΰ φαίνεται δτι δέν ομοιάζει καθόλου μέ τό ιδικόν 

μου έπεισόδιον, άπήντησεν ό λοχαγός δυσηρεστημένος.
"Αλλως δέ θά σοϋ διηγηθώ ορθά κοφτά τί μοΰ συμβαίνει. 

Δέν θά πολυλογήσω. Χθέ; εις τό Γκιόκ σουγιοΰ, συνήντησα 
γυναίκα μέ γιασμάκι ή οποία μ’ έδοσεν έ'να γαρούφαλο. ’Ε- 
φυλάσσετο υπό εΰνούχου, ό όποιος τήν ’πήρε μέ ό)ραΐο χρυσό 
καΐκι, έγώ δέ τήν ήκολούθησα μέ καΐκι μισθωτόν. Φυσικώς 
τό θαλάσσιον ό'χημά μου έμεινε πίσω, άλλά μ’ έβγαλε εις 
Βλάγκα Μποστάν. ’Εκεΐ οί καϊκτσήδές μου μ’ άφησαν, καί 
ήκολούθησα μαύρην σταλεΐσαν πρός εμέ παρά τής κυρίας. Ή  
μαύρη αυτή απεσταλμένη μέ ώδήγησεν εις σπίτι δπου ή κυ
ρία τη; μ’ έπερίμενε. Τή στιγμή ποϋ άρχιζα νά ζαχαρόνω, ή- 
κούσαμεν φωναίς . . . ήταν ο άνδρας όποΰ γύριζε στό σπίτι»



'Ο γάμος είναι £ν άπό τά επ'.'ά μυστήρια, τοϋ οποίου τ ’ 
αποτελέσματα γίνονται φανερώτερα παντός άλλου μυστη- 
ρίου . . . μετά εννέα μήνας.

* *

Οί τύραννοι σοϋ βγάζουν την ψυχή σ’ αυτό τόν κόσμο. 01 
παππάδες σοϋ τη βγάζουν καί σ’ αυτόν και στόν άλλο.

*  *
¥

Λέγουν δτι ή τύχη είναι τυφλή· άλλα το λέγουν μόνον 
όσοι δέν υπήρξαν ποτέ άνοικτομάτηδες.

*
¥  ¥

*Αν όσοι άναξίως είς τχ στήθη των κρεμνοϋν τόν σταυρόν, 
έκρεμοϋντο είςαΰτόν, θά κατεστρέφετο «ίλη ή πρός τά σύμ- 
βολον τοϋτο εΰλάβεια καί θά έκινδύνευεν ί  χριστιανισμός.

★
¥ ¥

Οί βασιλείς είναι είς τήν ράχιν τών λαών φορτία μη ια ' 
π τ·ντα , έν δσω τκ ΰ.τοβαστκζίΐ τό σάγμα βλακώδους ύπο _ 
μονής.

*
¥ ¥

Ο: αρχαίοι καλλιτέχναι είναι διά τους νέους φασιανοί,
τών οποίιον αΰτοί έχασαν τά ίχνη·

*
¥ ¥

'Η  αρχαιολογία είναι επιστήμη έχουσα τό μέλλον έν τώ 
παρελθόντι.

Ρ & φκνΙς

ΑΠΟΚΡΗΑΤΙΚΟΙ ΔΙΑΛΟΓΟΙ
Μεταξύ δύο, κάτωθεν τοϋ Κομιτάτου :
—  'Ως τόσο οϊ μπόρεσε κάνεις νά πάρτι τό πρΟτο,
— ΝαΙ, μήτε ’μ*τς, μήτε Ιταλοί.

. . Μ’ έσπρωξαν, άνοίχθηκε μιά κλαβανή κάτο» απ’ τά πό
δια μου κι’ έπεσα ’στή θάλασσα τοϋ Μαρμαρά, άφ’ δπου 
ίτράβηξα τό διάβολό μου νάβγω.

— Καί δέν ξέρεις ποϋ κεΐται αΰτό τό σπίτι ;
— Τό ξέοω περίφημα. Είναι τά σπίτι τοϋ γείτονά σου.
— Πώς 1 Τοϋ Ρουστέμ πασσα ;
— "Όλο κ ι’ δλο. Καί επειδή, άπό χθές, ΰπώπτευα δτι ή 

ωραία μου άνήκεν είς τά υψηλόν αύτά πρόσωπον, ποϋ συνήντη- 
σα σήμερον είς τοϋ Βεργονσέ, επωφελήθην ευθύς τήν ευκαι
ρίαν, διά νά προσκληθώ παρ’ αΰτοϋ καί νά προσκληθής καί 
«ΰ είς τήν λαμπράν έσπερίδα καθ’ ·?ιν είπε τόσα ώραΐχ πράγ
ματα ο Καραγκιόζης.

— Τώρα Ιννοώ τούς δποκεκρυμμένους υπαινιγμούς τών 
ανοησιών του. Ό  ευνούχος θά τόν έδασκάλεψε. Αΰτός θά τού 
2καμε τόν υποβολέα . . . καί αυτήν τήν ώραν 6 πασσάς τά 
ξεύρει δλα.

— Είμαι πεπεισμένος, είπεν ήσύχως ό Όρζερή.
— Λοχαγέ μου, έψιθύρισεν ό Μουράτ κύπτων τήν κεφα

λήν, δέν δύναμαι ν&, σοϋ κρύψω δτι είς πολύ κακήν υπόθεσιν 
έμπλεξες.

—  Πεντάρα δέ δίνω, ό πασσάς σου δέ θά μέ δολοφονήσω, 
κι’ Αν τ ’ άρέστι νά μετρηθούμε μαζή, είμαι πρόθυμος.Άλλ’ 
άνησυχώ πολύ διά τήν τύχην εκείνης καί δι’ αΰτό θέλω νά 
σέ συμβουλευθώ.

— Έμέ ! άλλκ σοϋ ορκίζομαι, δτι δέν δύναμαι νά κάμω

— Α ΐ! 6σψ γ ΐά  ’ μ3ς τό ’πήραμε με τήν Κούτρα
— Κ Ι  οσψ γ ΐά  τούς "Ιταλούς τό παίρνουν στή Μασσάοα !

Α λ 
¥

Μεταξύ άλλω ν δύο.
Μωρέ εΐβες έκεΓ, οσο πένΟο; κ ΐ' αν ό [3ασιλει3ς γχά ιό  

1 ουλλιελμο, οεν έννοε" να χάστι τάς διασκεδάσεις μέ τήν άπό- 
κρηά μας.

— Ά  ! βέβαια μ ’ αΰτό άποδεικνύει πόσο μ5ς £χει 'στήν καρδιά 
του 'Όσω μασκαρευόμαστε τόσψ τόν ένθουσιάζου,ε !

* *

¥
Μ  εταςύ δύο μασκαράδων :
— Δεν είναι π ΐά  νά βγτί κάνεις μασκαρ ϊς, κ ιθ ώ ; τό χατάντησαν 

καί τό μασκαραλίκι.
— \ ! βέβαια, τώρα και γ ΐ ’ αύτό χρειάζεται παρ3ς.

ΧΟΡΟΙ ΤΟΤ ΘΕΑ.ΤΡΟΓ ΑΘΗΝΩΝ
Οί μόνοι δημόσιοι άποκρηάτικοι χοροί. Είς αΰτούς δίδει 

συνέντευξιν ή ζωηροτέρα νεολαία. Έ κεϊ, μετημφιεσμένοι καί 
μή, συρρέουν ό'πως διασκεδάσωσιν έν άνέσει. "Οσοι δέν θέ
λουν νά χορεύσουν, έχουν τά θεωρεΐά των, άφ’ ών βλέπουν 
τούς χορεύοντας καί διά τής φαντασίας χορεύουν.Ώραϊα κρύα 
φαγητά, ψητά τής σούβλας, ποτά διάφορα εκλεκτά, ζύθοι 
καί οίνοι έν φιάλϊ), είς τιμάς ποοσιτάς, μουσική γαργαλι
στική, χοροδιδάσκαλος πεπειρχμένος καί πυρωμένος, ν τ ά -  
μα/ς μέ νάζια, αίθουσα μοναδική διά χατρΙΛΛίαις καί βά.Ις 
γλέντι δι’ δλους καί δ ι’ δλα;.

Άπόψε μέγας, μέγας χορός είς τά Ο έ α τ ρ ο ν  Α θ η ν ώ ν .

Χ ο ρ ο ί  έ ν  0 ε ιρ α & ε ε —Είς τό Οι·&ηά ΟοποθιΊ  Ι ,γ - 
Π φ ΐβ , έν Πειραιεΐ, (Αίθουσα Τζελέπη) χαλα ό κόσμο; κάθε 
βράδυ. ’Εκεΐ καί έξ Αθηνών καταβαίνει νεολαία πολλή νά 
διασκεδάσγι. Μετά τήν παράστασιν δίδεται πάντοτε χορό;, 
είς δν λαμβάνουσι μέρος αί άοιδοί τοϋ καταστήματος, καί 
άλλαι χορεύτριαι γαλλίδε;, γερ(~ανίδες, ίταλίδες καλώς γε-

τίποτε υπέρ αΰτής. είπε ζωηρώς ο έφέντης, καί ή εΰθύτ»;; 
μέ ύποχρεοΐ νά σοί δηλώσου δτι θά ήτιααζόμην απέναντι ό
λων τών συμπατριωτών μου, άν συνέπραττον είς τήν άπό^ρχ- 
σιν μουσουλμάνας.

— Δέν πρόκειται περί τούτου, φίλε μου. Καί πριν σοϋ 
εξηγήσω τί περιμένω άπό σέ, άφες με νά σοϋ δώσω λεπτό-, 
μερείας τινάς αί όποιαι πολύ θά σέ έκπλήξουν. Μάθε πρώ
τον δτι ή χανούμ μέ τό γαρύφαλο βμιλεΐ γαλλικά, δτι μ’ 
έκάλεσε διά τοϋ ονόματος μου, λέγουσα δτι μέ άγαπα π ά ν 
τοτε . . . σημείωσε τήν λέξιν αυτήν . . . ώστε μέ ήγάπησεν 
άλλοτε. . .

— Πολύ έκτακτον αΰτό τώ δντι. Μήπως δ Ρουστέμ, είς 
μίαν τών άποστολών του έν τή άλλοδαπή, ένυμφεύθη καμ- 
μίαν εΰριοπαίαν ;

— Ιδού τί άκριβώς έπεΟύμουν νά μάθω καί ίσως δύνασαι 
καί χωρίς νά ένοχοποιηθή;, νά μέ πληροφορήσνις περί τούτου. 
Ά λλά  δέν είν’ αΰτο μόνον. 'ΓΙ περί ής ο Τόγος Χανούμ ώμί- 
λησε γαλλικά καί μέ τήν Βεργονσέ· άντήλλαξαν ολίγας λ έ 
ξεις είς τό χαρέμι. . . Ή  Έρριέττα έπρόφερε τ ’ δνομά σου... 
Ή  Χανούμ τήν έπληροφόρησεν δτι δέν είσαι νυμφευμένος. 
Τήν έπερόρτισε δέ νά μέ είπνι καί δτι δέν έχει τίποτε νά 
φοβηθή άπό τόν πασσά της. . . Έν συντόμω, ή Βεργονσέ έν- 
διαφέρεται σχεδόν δσον καί έγώ περί τοί αινιγματώδους αΰ
τοϋ προσώπου καί έν όνόαατι τής Βεργονσέ ζητώ τήν συν
δρομήν σου.
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γυμνασμένα ι. Αΰριον δέ φθάνει νέα εταιρία έκ Σμύρνη; «ίς 
τό κατάστημα τοΰτο, γερμανική μουσική έκ δέκα μουσικών. 
"Ωστε ή ποικιλία τών παραστάσεων καί τών χορών αύτοΰ θά 
νίναι μοναδική.

ΟΥΣΙΩΔΗΣ ΚΑΙ ΕΝΔΙΑΦΕΡΟΥΣΑ ΕΙΔΟΠΟΙΗΣΙΣ
Αι'οσονΓ. θέ.Ιουν νά τρώγουν ώ ςε ν  Κ ωΥσ~αττιΥουΐίο2ει.

Εις τό κατά τήν όδόν Αιόλου, απέναντι τώ ν χαρτοπωλείων καί 
κάτωθεν τοΟ Ξενοδοχείου τοϋ Σ τέμματος, — ε ν ο δ ο χ ε ΐ ο ν  ό 
Λ ο ύ κ ο υ λ λ ο ς τών  α δ ε λ φ ώ ν  Π ρ ο υ ν ι 2 ευρίσκετε 
ιτρείδχα και μύδια και μαστίχα  τΤ\( Κ ωνσταντινουπόλεως, παστουρ
μάδες, νήτικα (λικουρίνους), σκουμπριά παραγεμ ιστά , κ εμ π ά π ι, 
ταοΰχ·γΙΟκσΟΰ, μπακλαβδ , χαλβδ καί άλλα φαγητά η γλυκίσματα 
αετά τέ'/νης ανατολικές παρεσκευασμένα. 'ίπ η ρ εο ία  πρόθυμος και 
γοργή, καθαριότης άστράπτουσα, αίθουσα ευρύχωρος. Κρασί ρετσι- 
•/άτο έκλεκτόν. Τιμαί εις δλους προσιταί. ’Ελησμονήσαμεν να προσ- 
θίσωμεν ίίτι συχνότατα εχει καί τό περιζήτητο-/ ύπύ τώ ν Κωνσταν- 
τινουπολιτώ ν τοΰ Χρηματιστηρίου μας Έ  κ μ έ κ -κ  ι τ α  ι φ, με 
κα ϊμάκι ενα δάκτυλο καί κα τ ’ ούδέν διαφέρον τοΰ έν Κωνσταντινου- 
πόλει. '() τρώγων έκεΐ 'ί/ει τήν Κ ωνσταντινούπολή έν ’ λθήνα ις.
«Μ—   ...— —1·—«— ■—— — —■— Μ— —————— » ———Μ» * 11.

ΕΞΑΙΣΙΑ ΣΤΡΕΙΔΙΑ
ΚΑΙ

ΖΤΘΟΣ ΜΟΝΑΔΙΚΟΣ
ΕΙΣ ΤΟ

Ζ ^ Ο Ο Χ ϊ Ο ^ Λ - Ε ι Ο ϊ Τ  ή :  « Η Β Η »  

"Ο σοι δέν έΠ οκίμϊΒϊ'* έκεΐ α’ΐτ χ  τά πράγματα  

είναι αξιολύπητοι.

ΤΟ  ΓΝ Π Σ Τ Ο Ν  ΕΙΣ ΤΟ  ΚΟΙΝΟΝ ΚΟΝΙΑΚ

Σ .  Τ Ρ Ι Π Ο Γ
ΠΩΛΕΙΤΑΙ έν τοΐς έξής καταστήμασι καί εις τ ά ; έξής ώρισμέ- 

νας τιμάς :
Έ ν ΑΘΗΝΑΙΣ, έν τ(ϊ> χαρτοπωλείω  ΙΤ. Φ. Χάγερ καί Σα. ’Εν 

τφ  Έ δωδιμοπωλείψ  Χρηστοδούλου Μέγα, όδάς Σταδίου απέ
ναντι τών Βασιλικών Σ ταύλων. ’Εν τφ  ύελοπωλείω  Δ. Ναύλερη έν 
Νεαπόλει. ’Εν τ φ  χαρτοπω λείψ  Γερασίμου απέναντι τοϋ καφενείου 
Τσόχα. Έ ν τ φ  παντοπω λείψ  Σ. ΓΙυρρή *ν τ ίι Νέα ’Αγορ^.

’Εν ΠειραιεΤ, εν - φ  έμτορ ικφ  τώ ν αδελφών Παρασκευοπούλου 
όπισθεν τοΰ Τινανείου κήπου.

Εν ΙΣΘΜΙΑ, έν τ φ  παντοπω λείψ  τώ ν αδελφών "Ελευθερίου πρψην 
’Α μπϊζοπούλου.

Έ ν Κ Ο Γ Ι Ν Β Ω ,  έν τφ  ο ίνοπωλείω  Λημ. Πριφτοπούλου.
Τ ιμα ί  ώρ ισμέτα ι ώς άχοΛοΰθως :

Μετά τής επ ιγραφές α ’Λκρόπολις» π ω λείτα ι έκάστη φιάλη δρ. 3
ΰ τ> » Σ. Τρίπος καί δύο αστέρων ϊ> δ 3 .50
» » Χ> Σ. Τρίπος καί τριών αστέρων » ι  4 .—
Γίνονται οεκταί εις έπιστροφήν αί φέρουσαι τάς ανωτέρω έπ ιγρα -

φάς κεναί φ ιάλα ι άντί λεπτώ ν ( 20)  έκάστη.
(Έ κ  τοΰ γραφείου Σ. Τρίπου).

ΝΕΟΣ ΚΟΣΜΟΣ η  ΠΟΛΓΘΕΑΜΑ
“Γπό τήν δραστη^ίαν καί φιλόκαλον διεύθυνσιν τοϋ κ. ΝΙΚΟΛΑΟΪ' 

ΤΣΙΓΚΗΙ, εγεινεν ώραΤον κέντρον διασκεδάσεως τό πρός τό Πολύ» 
τεχνεΐον καί πλησίον τοϋ παντοπωλείο^) τή ; Α λληλοβοήθειας 
ΠΟΛΪ'ΘΕΛΜΑ, δπου τώρα, κατόπιν τερπνών παραστάσεων, δίδονται 
καί αποκρηάτικοι χοροί μετημφιεσμένων καί μή , διακρινόμενοι διά 
τήν τάξιν μεθ’ ής διεξάγονται καί τήν έπιτηδειότητα τώ ν χορευ
τριών αυτώ ν.

Εις τό κατάστημα Τοΰτο δλα από τοΰ καφέ κ α ί τοϋ λουκου- 
μίου μέχρι τοΰ ναργελε είναι έκλεκτά . Φ ημίζονται δέ Ιδίως οί ναρ
γιλέδες αύτοΰ διά τό έςαίρετΟν τ ο υ μ π ε κ ί τ ω ν  και τήν τέχνην 
τοϋ γεμίσματος.

ΠαρελΟόντα^φύλλα τ^ς δευτέρας περιόδου πωλοΟνται έν τώ  Γ ραφείω  τοΰ  
κ'Ρ αμ «αγα» αντί Ι Ο  μ-όνον λεπτών

— Ά ν  πρόκηται μόνον περί πληροφοριών, έψέλλισεν ο 
Μουράτ, ίσως δυνηθώ νά σοΰ τάς χορηγνίσω.

— Ιΐεοί τούτον μόνον πρόκειται, φίλε μου. Διάβολε! δέν 
εχο> όρεζιν νά σέ ενοχοποιήσω, εγώ ό όποιος έβαλα στό κε
φάλι μου νά σοΰ δώσω τήν Έρριέτταν, ’μπρός στά μάτια 
τοΰ Παπάζογλου.

Ουχί ασκόπως προέφερεν ό λοχαγός τό ονομα τοΰ αντι
ζήλου τοΰ έφέντη καί τό δνομα τοΰτο έκαμεν άμέσως τήν 
ενέργειαν του.

— Λοχαγέ μου, ειπεν ένθέομως ό Μουράτ, εμπιστεύομαι 
καθ’ ολοκληρίαν εις σέ, καί θά σοΰ φέρω αΰριον τό εσπέρας 
ακριβείς πληροφορίας.

— Αΰριον κ ι’ εγώ θά έχω ίσως νά σοΰ ε ’πώ νέα, διότι 
θά ίοώ τόν Βεργονσέ τό πρωί καί Οά τοΰ ομιλήσω είς τρό
πον ώστε να τόν έλκύσω υπέρ σοΰ. Ά ν  ήμποροΰσα νά’βρισκα, 
καθώς ο Άλαδΐνος, θαυμασίαν τινά λυχνίαν ή όποί~ από 
τής μιας εις τήν άλλην ημέραν νά σέ πλουτίσνι, αυτό θά ητο 
τό καλλίτερον μέτον διά νά έλκύσνι; τον φιλοκερδή αυτόν πα
τέρα, άλλ’ ό Άλαδΐνος είναι παραμύθι τής Χαλιμάς, καί 
ελπίζω  5τι οπωσδήποτε θά έπιτύχης.

Ε ΐχ* πολλά άκόμη ν& σοΰ ’π ίι άπόψε, ά λ λ ’ έπνίρϊμε πολΰ 
βρύμο, χ ω ρ ΐ ;  νά  ί ν ν ο ^ ω ^ ι ν ,  κ α ί  ίδοί» έ φ 9 ά « μ ε ν  ε?ί
τόν άν^φορον τοΰ Σταυροδρομιού. Λεν θέλω νά σ* παρασύρω 
μακρύτεοα. Λοιπόν αΰριον, αγαπ ητέ φ ίλε, συνεπέρανεν ό ’Ορ - 
■'^ίρή τείνων τ/,ν χεΐρα πρός τόν Μουράτ. (ακολουθεί).

ΤΥΠΟΓΡΑΦΙΚΟΝ ΣΠΟΓΔΑΙΟΝ ΠΑΡΟΡΑΜΑ
Έν τή υπ’ αριθ. 10- συν*χεία τής επιφυλλίδας « Τ α  μ.Μ· 

σ τ ή ρ ια  τ ώ ν  χ α '.εμ .£ ω ν»  έγένετο σπουδαϊον τυπογραφι
κόν λάθος παρα&λάπτον πολύ την συνέχειαν καί τήν έννοιαν 
αυτής. Αί δύο μικοαΐ στήλαι έν ζγ  έβδόμϊ) Σελίδι έσφαλ- 
μένως έτέθησαν έκεΐ ένφ επρεπε νά τεθώσιν έν τη 4/) σελίδι. 
Αί δύο ρηθεΐσαι στήλαι άρχονται άπό τών λέζεων « ο  Ι * ο υ «  
στέμ .» καί τελειόνουν διά τών λέξεων « ψ ύ χ ρ α ς  φ ιλ ο φ ρ ο ·  
β ύ ν^ ς »  κατόπιν τών οποίων ό άναγνώστης δύναται νά έζα- 
κολουθήστι τήν συνέχειαν διά τών έν άρχνί τής 4ης Σελίδος 
φράσεων :— *Ηργησίς α γαπ η τή  φΙΛη κλπ. καί φθάνων εις 
τό τέ>ος τής έκτης σελίδος νά ΰπερπηδτίσνι τήν έβδόμην ζη
τών τήν συνέχειαν εις τήν 8ην. Εηναι ζητημα άπλών γυμνα
στικών αλμάτων, βλέπετε.

νΑ λ λ ο  παρόραμα.
Έν τνί Α'. στήλη τής 5 σελίδος τής υπ’ άριθ. 12 έπιφυλ- 

λίδος δέον νά προστεθνί μεταζΰ τής 5ης καί 6ης παραγράφου, 
— Ά λ λ ’ ή ^ανούμιασα προφθανει νά δώση 2ν άνθος « ίς  

τάν ερωμένον της, ειπεν ό Μουράτ.
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